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4. Udførelsesfristerne for disse arbejder vil være 
korte og bindende, da det drejer sig om arbejds­
dokumenter, der skal fordeles til deltagerne forud 
for eller under konferencerne. 

5. a) Adresse som punkt 1. 

b) 28. 2. 1985. 

c) 

6. a) 21. 3. 1985. 

b) Adresse som punkt 1. 

c) Et af de tre sprog på hvilke virksomhederne 
skal arbejde, nemlig tysk, engelsk og fransk. 

7. a) 

b) 

Finansierings- og betalingsbetingelserne er fastsat 
i den eller de rammekontrakt(er) på et år med 
mulighed for forlængelse, som indgås med den 
eller de udvalgte virksomhed(er). 

10. 

11. Arbejderne skal udføres på tekstbehandlingsma-
skiner. Bydende skal indsende følgende: 

en erklæring om det materiel og de midler, der er 
til rådighed for udførelsen af ovennævnte arbej­
der; 

dokumentation for faglig erfaring med arbejder, 
der kan sidestilles med de udbudte, for de seneste 
tre år. 

12. 6 måneder. 

13. Budets økonomiske betingelser; 

budets tekniske kvalitet; 

faglig erfaring; 

mulighed for at udføre arbejdet inden for meget 
korte frister; 

mulighed for kontakt med rekvirenterne (mulig­
hed for hyppig tilstedeværelse i Luxembourg). 

14. 

15. 22. 1. 1985. 

Meddelelse fra Kommissionen i henhold til EØF-traktatens artikel 115 

(85/C 32/05) 

Kommissionen har ved beslutning af 31. januar 1985 bemyndiget Den italienske Repu­
blik til fra fællesskabsbehandling at undtage friske bananer, pos. 08.01, som har oprin­
delse i visse tredjelande og frit kan omsættes i de øvrige medlemsstater. 

Beslutningen gælder fra den 1. februar til den 31. marts 1985. 


